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SMOIMOHAIBLHOTO COCTOSIHMS, a TAK)Ke 0003HAYCHHE
OTIIEBHBIX BUIOB MPOGECCUOHATILHON JACSATEIILHOCTH

Kirouesrie cnoBa. CEMAHTHUYECKAS
JEPUBAIIMSA, I'NTATOJIBI JABJIEHU A, A3BIK,
CEMA, OCHOBHOE 3HAYEHHME, BTOPUYHOE
SHAYEHUE

Doi: 10.21515/1990-4665-132-108

uDC 811
Philology

SEMANTIC PECULIARITIESOF
DEVELOPMENT OF ENGLISH VERBS (IN
COMPARISON WITH RUSSIAN AND TATAR
VERBS)

Khakimzyanova Diana Faridovna
Cand.Philol.Sci.
SPIN-code=7385-2070;

Scopus Author ID=57191842111

Tyabina Diana Vladimirovna

SPIN-code= 7526-6710;

Scopus Author ID56871246900

Kazan Federal University, Kazan, Russia
18 Kremlyovskaya St., Kazan 420008
diana.khakimzyanova@kpfu.ru

The article deals with semantic development of serb
of the three languages different by structure (Ehgl
Russian and Tatar). Many of derivatives on theaiert
stage of linguistic development are perceived as th
basic meaning, which is a normal linguistic
phenomenon, when one lexical meaning stops being
actual and is not used any more or is used soyrarel
that it is perceived as a secondary meaning. Th& wo
represents analysis of derivative potential of sexfth
pressure meaning and common tendencies of semantic
shifts of verbs belonging to this verbal group. In
particular, among common tendencies for lexems of
this group was acquiring meanings of negative affec
on an object, destruction, processing, relation,
emotional state and denoting some kinds of
professional activity

Keywords: SEMANTIC DERIVATION, PRESSURE
VERBS, LANGUAGE, SEME, BASIC MEANING,
SECONDARY MEANING

Cpenu akTyalbHBIX 33]1a4 COBPEMEHHOTO S3bIKO3HAHUS OmpeeieHHoe (1

IIPpUTOM HE HOCJ'ICI[HCC) MCCTO 3aHHUMACT U3YUCHHC CEMaHTUYECKOMN ACpUBallnn

BO BcCeH MUPOTC €€ IIPOABJICHUA — HA4YMHAA OT BbISIBJICHHA TeHI[eHI_II/Iﬁ B

CJI0BOOOpA30BaATEILHOM TMpOIeCcCe, TJe MNPUMEHSJICS JaHHBIM Crocol, [0
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ONpEAENEHUsI POJIM  CEMAHTUYECKOTO  CJIOBOOOpPA3OBaHHS B  JIEKCHUKO-
CEMAHTHUYECKOU CHCTEME SA3BIKA.

AHamuzupys acCOLMATUBHO-EPUBALIOHHBIC OTHOLIECHUS, "
COOTBETCTBEHHO 4Y€pe3 BBbISBICHHE OCOOCHHOCTEM  (DYHKUHOHUPOBAHUS
BHYTpEHHEH (OpMBI JIEKCEMbl B pEYM U CJIOBAPHOM OOTaTCTBE ILIETUKOM
obHapyxmuBaeTcst cucreMHocTh (BcmomHuM @. ne Coccropa, KOTOPBIH
YTBEPKIAJ, 9YTO U3 MUKPOCUCTEM CJIaraeTcss U MaKpOCHCTEMA SI3bIKA) JICKCHKHU U
BCKPBIBAIOTCSI 3aKOHOMEPHOCTH 3TOM CUCTEMHOCTH. YUUTBIBas 3TO, B JAHHOU
paboTe  yuyTeHBl  CYIIHOCTHBIE  CBOICTBa  SI3bIKOBOM  CHCTEMBI, €€
IPUHAJIEKHOCTD K OTKPBITBIM, CaMOOPTaHU3YIOLIIMMCS, BEPOSITHOCTHBIM,
JUHAMUYECKHM CHUCTEMaM. OTH CBOMCTBAa S3bIKa HaXOIAT CBOE€ MECTO B
OXBATBIBAIOIIEM  pa3Hble ypOBHM W  IUIACTBI  fA3bIKA  HENPEPHIBHOM
JEPUBALIMOHHO-MOTHBALlMOHHOM IIPOLIECCE M, B YACTHOCTH, B JI€PUBALMOHHOM
IIPOCTPAHCTBE JIEKCEMBI KaKk  JMHaMHYECKOH, MHOTOMEPHOMU "
CaMOOpPraHU3yIoUIecs: CTPYKType, (GOpMHUPYIOLIEHCS B UTOT€ NMpPHU AKTHBHOM
y4acTUU BHYTPEHHEN (POPMBI TEKCUUECKON €IMHULIBI.

B naHHOM HcciieoBaHUM MbI IPUIEPKUBAEMCS TOUKH 3peHMsT Tpodeccopa
B.M.MapkoBa, KOTOpbIii ObLI MOAAECpX aH €ro yYeHHKaMH M KOJIJIETaMHu,
y4eHbIMA Ka3aHCKOM MCTOPHUKO-TMHIBUCTUYECKOM IIKOJIBI, KOTOPBIA MHCAI O
CEMAaHTUYECKOU aepuBanuu Huwxkecaenyrouee: «llossneHne HOBOro 3HayeHUs
— OTO NOSIBJICHUE HOBOTO CJIOBA, OCYILIECTBIECHHOE B PE3YyJbTAaTe €IMHUYHOIO
cIIoBOOOpazoBarenbHOro akra» [3]. OTIHMYUTENbHON YepTol JaHHOTO crocoba
CIIOBOOOpa30BaHMsl SIBISIETCA TO, YTO B OOpa3oBaHMU HOBOIO CJIOBAa MpHU
CEMaHTHYECKON JepHUBallMM HE NPUHHUMAET y4YacTusl CIO0BOOOpPA30BATEIbHBIN
¢opmanT. BOT 3Ta 0OCOOEHHOCTH 3a4acTyl0 M IPOBOLMPYET ONPEAEICHHYIO
YacTh SI3bIKOBEJOB OTPULIATh (DAKT MOSIBICHUS HOBOM JIGKCEMBI B pe3yJbTare
CEMaHTHUYECKOro casura. Bce ke, 1axe CTOPOHHUKM TEOPUHM MHOTO3HAYHOCTH
BBIHYKJEHbI OTMETUTh CYLIECTBYIOIIEE SIBHOE CXOJICTBO MOJEIEN PEryJSIPHOU

INOJIMCEMHH U CJ'IOBOO6pa?>OBaTCJ'II>HBIX THUIIOB.
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MoxHO yTBepKZIaTh, YTO OCHOBHBIM IIyTEM WM3MEHEHHUS CIIOBAPHOIO
COCTaBa SBIIAETCS MEPEOCMBICIEHHE clOB. M Tak Kak s3pIKoBasi creunuduxa
OCOOEHHO SIPKO MPOSIBISIETCS, KAaK IPaBUJIO, HA BEpOAILHOM CIIOBE, TO IJ1aroj
SIBJIIETCS. U3JIIO0JIEHHBIM OOBEKTOM HCCIEN0BAaHUS JUIsl BCeX (POPMaIU3yIOIINUX
HampaBlieHUH. OTO TMOJHOCTHIO OTHOCUTCA M K MPU3HABAEMOMY BCEMU
CEMaHTHUYECKOMY CBOEOOPa3HIO I1aroJbHON JEKCUKHU.

PaccmaTpuBas ceMaHTHYeCKHME H3MEHEHHs B TJarojibHbIX JIeKCeMaXx,
HEOOXOJUMO IPOSICHUTH BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIE HENOCPEACTBEHHO C CaMUM
npoueccoM AepuBauuu. Tak, moxa sSIBICHUEM JAEpHUBAllMM B HACTOALIEH padboTe
MOHUMAeTCs “TIPoIecC CO3MaHus OJTHUX S3BIKOBBIX enuHUI] (IepuBaToB) Ha Oase
ApYTUX, MPHHUMaeMbIX 3a ucxonmHbie” [1]. B coBpeMeHHOW acmeKkToJIOrHu
npobsieMa BbIOOpa TEPMHUHA BCE €IIE OCTAETCS OJHO3HAUYHO HEPEIIEHHOMN, U 3TO
MOPOKIACT Pa3IMUHbIE TOYKU 3PEHHS M3-3a CIOXKHOCTU H3y4aeMOro OOBEKTa.
ITpu Bcem  CyHIeCTBYIOLIEM  MHOrooOpa3uu  CEMaHTHMYECKMX  Hayall
CIOBOOOpa3oBaHMsI, HamOoOJiee PpPacHpOCTPAHEHHBIM BBICTYNAeT MEPEHOC
IPHU3HAKOB (COCTOSHU, JeWcTBHI) (DU3MUECKOr0 MHpa Ha MHp BHYTPEHHHH,
HYMOLIMOHAJIbHOM, MHTEJUIEKTYalbHOW JEATENbHOCTH 4ejoBeKa. TepMuH
“meradopuueckoe 3HaueHHE  MOXKET OBbIThb OOBSICHEH TeM, 4TO MeTadopa
SIBJIIETCS. OTHUM M3 HauboJiee aKTUBHBIX CIIOCOOOB PETYIISIPHBIX CEMAaHTHUECKHUX
npeobpaszoBanuii. Kak 3amernn B.I'.I'ak, "MeTtadopa nenaer abcTpakTHOE Jierye
BOCIIPUHUMAEMBIM, HE CIy4yallHO MO3TOMY OJMH M3 MarucCTpajJbHBIX IyTeH
MeTaOpUYECKOr0 IEpeHoca — OT KOHKPETHOro K aOCTpakTHOMY, OT
MaTepHaIbHOTO — K JyXoBHOMY" [4].

Cnenyer OTMETHTb, 4YTO B JaHHOE MCCIIEJOBAHUE IPUBJICUECHBI
(dakTosOrHUECKe MaTepHUalbl, PACKPHIBAIOIINE CEMAaHTUKY TJIarojioB J1aBlICHUS,
U3 Pa3HOCTPYKTYPHBIX S3bIKOB, @ MUMEHHO — W3 aHIJHMIICKOro, PYCCKOro, U
taTapckoro. C 01HOI CTOPOHBI, W3Y4YE€HHE IPUMEPOB aHTIIUIICKOr0, pycCKOro, U
TAaTApCKOTO SI3bIKOB HAa OCHOBE €IWHOTO MeETas3blka W PacCMOTPEHUS

CTPYKTYPHO-A3BIKOBOTI'O, JCHOTATHUBHOTI'O 141 KOHHOTAaTHUBHOTI'O
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MaKpPOKOMITOHEHTOB 3HAYEHUS S3bIKOBBIX €IUHUI] TIO3BOJISET YBHUIETh O0IIee U
YHUKQJIBHOE B SA3BIKOBOM KapTUHE MHpPA; C IPYrod CTOPOHBI, CPABHUTEIbHBIN
aHallM3 TJIArojoB B  Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKaX IMO3BOJIIET  BBISIBUTH
MHOT000pa3ue CBS3EH TIaroJIbHOTO ICHCTBHS, B KOTOPHIX 3a(UKCHPOBAHBI U
3aKPETUICHBI Pa3IMYHbIE TTOHSITHUIHBIC TPU3HAKH.

B gactHOCTH, IpynIe TIaroiaoB AaBieHUs creupuka TUIIOBOW CEMaHTUKH
CEMaHTUKH  TPEXKIE  BCETO  XapaKTEPHU3yeTCsl  PE3KO  BBIPAKEHHBIM
OTOOpaXEHHEM DJIEMEHTOB TPEACTABICHHON CHUTyaIldd, 4YTO BBbIpa)XkaeTcs B
L[EJICHAIIPABJIICHHOCTH JE€UCTBUA. lyaromaM JMaHHOW TIpyHIlbl CBOWCTBEHHBI
JaBJICHWE, KOTJa Hajeras TSHKECThbIO, CHJIOW Ha KOTO-JI./4TO-JI. WIJIH CXKUMas
KaKoW-J1. OOBEKT CO BCEX, Pa3JMYHBIX CTOPOH, TO €CTh Mpuiaras yCHIIUE
n0OUBAIOTCS BUIOM3MEHEHHST 00bekTa. ba3oBbIMU TiarosaMu ciaeayeT CYUTaTh
pyc. odasums (Kamenucmas eopa <...> 0blla CKOIOYEHA NPUPOOOIO U3
2POMAOHBIX KAMHEL, 0a8UBUUX OpYe Opyea ¢ MAKoU CMPAWHOU CUNOU, YO Npu
gzensnde na Hux CamouneHKo 8caKull paz HegonvHo Kpsxmen. A.UexoB); acamp
(ITososku, apbwi, opyous u sapsoHble AWUKU <...> MECHUIUCH, HCATU OPY2
opyea, MeONeHHO OCMAHABGIUBANUCL, U MeONeHHO  O0B8U2AIUCL — Odlbule.
B.Bepecaes); Tar. 6ac- “masuts’ © (ILlyn eakeim macei HUHOU, mazbl HUHOU
asvipavikiap bacapaap?! “B TO Bpems elle Kakue, ewe Kakue msiicecmu
npuoasam?!” T".MopahumoB); anrm. press “xarts”’ (A yard of powdery snow
had to be pressed down, and the wide-webbed shder @ man's weight, sank
a full dozen inches into the soft surfdt@a nymmucroro cHera g0KeH ObLI
ObITh crpeccoBaH, W TyQuas C MIHUPOKUMH JICHTAMH, TIOJ] TSKECTHIO
YeJI0BEYEeCKOT0 Beca, MPOBATUBANIAch HA ILETYH MIOKHUHY JIOHMOB B MSTKYIO
noBepxHocTh”. J[.JIoH0H).

TyT morm4yecku OpaBIaHHbIM 3BYUYHUT CIEAYIOLIAs IOCTAHOBKA BOIIPOCA: pa3

! ITpaBga, B ToaKOBOM cCllOBape TaTapcKoro si3pika [5] rmaron «dacy» 3aHumaer 12-yio
MO3UIUI0 B UCpAPXHUU 3Ha‘IeHHﬁ, a €TO OCHOBHBLIM 3HAYCHHUEM YKA3aHHUC BCTABATh HA HOI'U, HO
HbIHE B TaTapCKOM SI3BIKO3HAHWH OOJIbIIE CKIOHHBI K TPUCYTCTBHIO OMOJIEKCEM, a HE
NPU3HAHUIO OKKa3HOHAIBHOTO BapHaHTa JIEKCHKO-CEMAHTUYECKOTO BapuaHTa [6)].
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OKa3bIBaeTcsl (GU3MUECKOE NABJIEHUE, JOCTUTAeTCs JM KaKOW-TMO0 pe3ynbTar?
Ha, B wurore npuMeHeHUs (PU3NUECKOW CUIIbl HAOIIOAAETCS PpacUIMpEeHue
CEMaHTUYECKOro o0beMa TIJarojioB, T.6. KpoMe o00o03HaueHuss 0a30BOro
3HAUYEHMsI  JIaBJIEHUSA, TJIarojibl MPUOOPETAOT  JOMOJHUTEIBHYIO  CEMY
PE3YNBTATUBHOCTH, TIPH JOMHHUPOBAHUUA KOTOPOW OHM HAYMHAIOT 0003HAYaTh
NOMUMO JaBJIEHUs HAa OOBEKT U OTpUUATENbHOE BO3JelcTBHE Ha Hero. M aro
SIBJICHUE OBLTIO OOHAPYKEHO HAMHU BO BCEX PACCMATPUBAEMBIX SI3BIKAX, CP.. PYC.
oasums ([Ipuwinu mMHe Kakou-HUbGYOb HOBbII POMAH, MOILKO, HONCALYUCIA, HE
uz nemmewnux. — Kax smo, grand’'maman? —fo ecmv maxoii poman, 20e Ovl
2epotl ne dasun Hu omya, wu mamepu. A.Ilymkun); pyc. npuxcamo (Xapaxmep

y mebs cmanosumcs HegvlHOCUM. Tbl epyba, Kax npauxa, u 31a, KaK uepm,
komopomy npudxcaiu xeocm. M. opbkuii); Tar. manma- “TONTAaTh, TABUTH
(Cune 0o bum kemoep manman y3zap — Tanmaneannvt haman manmouiaap “Y no
Tebe BeIb KTO-TO TOM4Ya MpoiaeT, 3aTOMYEHHOrOo Bcerja OyayT TONTaTh
['.Cans; Vm-sanxvinnan ucon xanean aicy 4auak, Y3271 YoYIK — Kbl3ANAKHbl —
kaucolz Illenke manman kumme “PO30BBINM I1IBETOK, MPEKPACHBIA I[BETOK—
TIOJbIAH — mpoinena Tomya OezxamocTHbidl Illenke”. H.dorrax); tar. coim-
“pasznaBuTh, naBuTh” (— M3 0o ecepme uxe mey 1OMbIPKA Colmbln MuKuepoe
“Cto aBajlaTh ABE THICAYM SuIl pa3faBuB npoBepui” [.CaOUTOB); TaT. uzapza
“OuTh, TOKOJIOTUTE (— V1 Kewe 02 Oxmam Hypwiil kunen, cune 6ux uzoe “I1oT
yenoBeK, AxmeT Pynu, npuas, Te0 cmnkHo u3own’. I'.MopahumoB); anria. jam
“coxumate” (But | cherished a hope that all would turn out @am, and seized
the opportunity, as we raised the coach, to jam ofony fingers under the
wheel, trusting that the pain would awaken ‘He s nenesn Hagexy, 4TO BCe
OKa)XETCSI CHOM, M YXBAaTHUJICS 332 BO3MOXKHOCTh OTJAaBUThH MAJIBIIBI IO KOJIECOM,
KOTJIa MBI TIOJTHUMAJIM TeJIeTy, Bepsi, YTO 00JIb 3acTaBUT 0uHyThes . H.X0TOpH),
crush “masute” (Very well; if ever you meet him again, whereevanay be,
whether on the high road or in the street or inhaich, anywhere that he or you

may be, put your foor on his neck and crush hirhout pity, without mercy, as
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you would crush a viper or a scorpié4eHn XOpoIIo; eciu Thl KOTrAa-HUOY /b
BCTPETHUIIIL €r0 CHOBA, TAe Obl 9TO HU OBUIO, HAa MIOCCE JIM, HA YJIWIIE JIA, B
LUEPKBH JU, B JIIOOOM MeCTe, TJIe€ OH UM Thl MOXKEIIb OKAa3aThCs, IOCTaBb HOTY
Ha €ro IIEI0 U pa3/iaBu 0e3 CoXKaJleHUsI, HE TOIIAUB, KaK eclid Obl Thl pa3gaBuil
raJiloKy wiu ckopnuona”. A.J{roma).

PaccmotpuM crienyroniye npuMepsl: pyc. 0agumsv HOCKOM OKYpOK, Tart.
menuekne manma- “ 1aBUTh, pacTONTaTh OKYpPOK~ (cp.: Tomoxenapne mapmoin
bemepen, MONUEKNIPHE HCUPSD CANbIN MaAnmaovik “BBIKYpUB TaNMUPOCHI,
OKYypKH, OpocuB Ha 3emimto, pactonrtaiu”. ®.Illadurymmmn), anri. crush a table
“ 7Jomarth, TPOMUTH CTON . 31ech, 06€3 BCSIKOTO COMHEHHSI, IPUCYTCTBYET ceMa
JABJICHUS, OJHAKO HE B KAa4eCTBE OCHOBHOMH, a HeCyllell BTOPUYHOE 3HAYEHUE
cnocoba  medcTBus  (ApyrdMU  CJIOBaMH, ~ 3HAYCHHWS  TIOMEHSJIUCH
TJIABEHCTBYIONIMMH MecTamu). ba3oBod ceMoil B JaHHOM ciydae y TJIarojioB
oasums, manmapea, Crush BeicTynaeT cema pa3pyIieHusl.

Ha mepBpIii B3MIsIN, Kak HU CTPAHHO, MHOTHE TJIAroJjibl JaBJICHUS
NpuoOpeTaroT 3HA4YeHue Ipolecca o00pabOTKH, YTO MOXKHO OOBSICHUTH
CYIIHOCTBIO CaMOI0 JIEHOTaTa, MOTOMY 4YTO 00pabOTKa HEKOTOPHIX OOBEKTOB
(mpeMeToB) BKIIIOYAET B ce0sl MPUMEHEHHS JaBJICHUS. Takue 3HAYCHHUS MOYKHO
Ha3BaTh BTOPUYHBIMU. Tak, HaIpuMep, B BIpaXKEHUsIX Tha Crush nuts‘ronous
opexu’, orcamv BUHOZPAO, 0aABUMb 51200bl, HOMUOOD Ccblmaped " MATh
NOMUIOPHI”, IBHO MUMIUIMLIUPOBAHA MEpBUYHAsA ceMma JaBiieHus. OIHaKO B TO
e BpeMsl HE B KaKIOM TJIarojie JaBJEHUsl SKCIUTMIUPYETCsS cema 0O0pabOTKHU.
CriemoBaTelbHO, TJIArojbl Crush “maButh’, Oasums, xncamv, coimapza B
HEKOTOPBIX CBOMX HCIIOJIb30BAHUAX TIEPECEKAIOTCS CO 3HAYEHUEM TIPYIIIbI
TJIaroJioB 00paboTKu U OYJET HEBEPHO, €CIIM MBI UX OyAeM MPUYHUCIIATH JIUIIb K
riarojam nasieHusi. Hampumep, srcamo, oasumo (Bunocpad Ovin ceoit — co
080opa u ¢ yuacmka, 4mo 3a 20pooom, —u 0asu e2o [lans cam. /laeun, nomom
sbldepaicusan cok, 3aceinan caxapy. M.PomuH); manker- “tpenatb’,  u3-

(WKunak uzapea oun xKypuiedan 3yp bep kacmpyn 02 anvin ublkmuik “Y cocenci
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B3sUIH OOJIBIIYIO KACTPIOJII0, YTOOBI MsTh sirobl’. P.KapumoB); press, squeeze
“maButh” (Baggert, the housekeeper, told Tom afterward that ttvo had a
quarrel in the kitchen as to who should squeezdehmwns, the giant insisting
that he had the better right to "punch" thé®arrepr, maxkopaom, pacckasai
no3xke ToMy, 4TO T€ JABOE IMOCCOPWUIMCh Ha KyXHE H3-3a TOTO, KTO OyaeT
BBDKMMATh JIMMOHBI, THUT@HT HAacTaWBall, 4TO Yy HEro OOoJjbllleé MpaB Ha HX
«ouThe»”. B.OMImToH).

Ecth psin rmaronoB maBieHusi, 0003HAYAIOMIMX MMOMEIICHHE O00BEeKTa, CP.:
muckamo (U ne monvro Ilemoka onnosancs. Bom 0505 Axoe nabun mpyoxy, a
6ce muckan 6 Hee mabaxk u oocvinan cebe xonenu. I1.3amolickuii); Haneusv (Ho
e6om yoic cymepxu; eom nocmenenHo mena Ha bOepee, ma 3anus, Ha ckavl
naneena. A.K.Toiscroit); Tat. uzapea “pactBoputh’ (Oapy meiimacen cyea uzen
9uopes “NPUHUMATH TaOJIETKy, pacTBOPHB B BOJE"), Tar. KblCHbIPbIP2A
“BraaapiBath’  (Tanbsaubimubl KbICMbIPObIM 04 4aAK-4ak Kujlen ejeepoem.
“3acyHyB TQJIbSHKY IIOJI MBIIIKY, e€aBa ycrena npuitu’. M.J[kaiuiab); aHTII.
press “trecautbes’ (The crowds pressed around her, hoping for her guatoh
“Tonma TecHUIaCh BOKPYT Hee, HaesCh MOJydnuTh aBTorpad”), anri. press (The
old man pressed a coin into her hdidrapuk Boxxun MmoHeTy B ee pyky”); jam
(There was also a short letter from the Count te Wife: after reading it,
Newland Archer rose, jammed the papers back inwir tenvelope, and
reentered Mr‘Tam ObLITI0 KOPOTKOE MHUCHMO OT rpada K jKeHe: IMOoCIe MPOUYTCHHS
ero crpenok Heronenna BcTai, 3acyHyn Oymaru oOpaTHO B KOHBEpT, U MucTtep
cHoBa 3amen’. E.Yopron), squeeze “maBute” (Must | squeeze a little more
information into that thick head of yours?lomkHa i s BIOXKHTH HEMHOTO
OosbIIIe MHGOPMAITUH B BaIlIK TTyTbie ToI0BBI?” Y . Koumhs3).

K manHO# e MOATpyIIe OTHOCSTCS U TJIarojibl CO BTOPUYHBIM 3HaUYE€HUEM
nepeMeIleHus, Ccp.. pyc. acamp (dcamv NPOMuHUKA), PYC. NPUIHCAMD
(npuorcame x cmene); Tat. Kvicapea “nipwxatb, 3axate’ (Cedosuwiy “ Doka’

ucemie Kopabwvln 6031ap Kvlcauap, oep en bOye bepkas Hcubapmu, bep ypbiHOA
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evina momanap “Jlpael 3axanu kopabnp CemoBa “@®oka”, W, HHKyda HeE
OTITyCKas, B TeUEHHUE Tojaa Jepxkanu Ha mecte”. A.Aymm); anri press (After
pressing the enemy hard for several days, our anog the victory*Ynopuo
TECHsSI Bpara HeCKOJIbKO JHEH, Hallla apMus ojaepxkana modeny”), jam (Far too
many football supporters tried to jam into the shgabund “Cnumkom MHOTO
(GyTOOMBHBIX OOJIETBIIMKOB MBITAIUCH MPOOPATHCS HA MAJEHBKYIO IUIOMIAKY
3"), squeeze (It is a large house; but Traddles keeps his papetss dressing-
room and his boots with his papers; and he and $&ojueeze themselves into
upper rooms, reserving the best bedrooms for theueand the girls‘3to
Oonbmoil nom; HO Tpemn3 XpaHUT AOKYMEHThl B CBOEH YOOpHOW U CBOH
O0otuHkM BMecTe ¢ Oymaramu; oH U Codu NPOTUCKUBAIOTCS B BEpPXHHE
KOMHATBI, OCTaBIIsIs JTydine crianbHu st Kpacasuiel u neBouex”. Y./lukkeHc),
crusn in (He was crushed in in a corner of the ro6Rro 3aronkamu B yron
KOMHAaThI").

[Ipy paccMOTpeHHMM TJIaroJ0B JAHHOM T'PYINBI B aHTJIMHUCKOM, PYCCKOM H
TAaTapPCKOM SI3bIKaX OOHAPY>KMBAETCS CIAEAYIOMMM (PaKT: OHM BMECTO (hUKCAIUU
KOHKPETHOTO bu3ryecKoro NENUCTBUS HAYMHAIOT npuoOpeTaTh
JOTIOTHUTEIBHYIO CEMBl AMOIMOHAILHOTO  ((YHKIIMOHAIBHOTO) COCTOSHHUSL.
[Togo6GHOEe pacmMpeHre CEMaHTHYECKOTo TMOTEHLHaNa, KOrja MpPOUCXOIUT
nepexos u3 (pu3n4eckord B SMOIMOHAIBHYIO ChEpbl, B COBPEMEHHBIX S3bIKAaX
BCTpeUaeTCsl HepeaKo, cpaBHUM, Press (She was trying to press down the feelig
of fear®Ona neITanacek mMoaaBuTh B cede uyBcTBO cTpaxa’), crush (Shed down a
kindly ray from above upon my life, and strengtiwaf, that | may be able to
drive away bitter cowardice from my head and cruddhwn the deceitful
impulses of my sou|{oOpsrii iyd OCBETHII CBEPXY MOIO KH3Hb U CHITYy BOWHBI,
MO0Ka3aB, YTO sl CMOTY MepedOpPOTh TOPHKYIO0 TPYCOCTh BHYTPU MEHS U TIOJaBUTh
oOMaH4YMBBIEC MOPBIBBI cBOeH ayim”. ['omep), dasums (Bocnomunanusi u 601
3a  CBON HECKIAOHYI0O U 2OPEeCMHYI0 JHCU3Hb KA3AMUCL eMYy O0COOEHHO

HEeBbIHOCUMbBIMU U Oasuiu e2o. A.AHaHbeB); fac- “nonaButh’ (Ana Huuex mo
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y3eH KyavlHOa momapeaa, Kypky xucen bacapea kupax “ EMy XOTb Kak-HUOYIb
Ha/10 OBLIIO JepkKaTh ce0s B pyKax, IMOJaBUTh YyBCTBO cTpaxa’. M.AMUPXaHOB).

Haubonee pacnpocTpaHeHHBIM BTOPUYHBIM 3HAYCHHEM TJIarojioB C CEMOU
TABJICHUS SIBIIICTCA TICUXMYECKOE JaBJICHWE, YTO JENaeT BO3MOXKHBIM HX
IepexoJl B TPYIIy TJArojoB OTHOIICHHUSA, Cp.. Haxcams (Bor mym
nocmampugatime. Eciu y Hac kaxkou 3amop 8vliidem, max vl Haddcmume, 20e
nado. H.OctpoBckuii); TaT. fac- “nonaButs”’ (Ycan dyrcawy — acaprap, oaw
oyncay — b6acapaap “ byneuib 371bIM — IMOBECSAT, Oy€IIb CMUPHBIM — 3aaBsT .
[TocnoBwuiia); anri. press “roponuts”,” HaBs3pBaTh (He asked me no questions,
but gave me some more brandy and water and pressedo eat“On He
3a/laBajJl MHE BOIIPOCOB, HO JaJl HEMHOTO OpeHAM M BOABI U 3aCTaBWJI MEHS
noects”. I'.Yaubc).

Hekotopsie rnaronasl 0003HAYAIOT W WHTEIUICKTYaJbHYIO JEATEIbHOCTH!
clench “cxxumare”’, ksicmulp- “BcraBuTh CloBO” (Mun y3 aeviiblm mypwinoa
counuM, a Y Kypuie aguvliiapHsl Kumepen Kvicmolpa “ 5 paccka3bIBaio 0 CBOEH
JICpEBHE, a OH BCTABISAET CJIIOBO O coceanux jaepensx”. IlI.Kaman). U3yuus
CEMaHTHYECKHE BO3MOXXHOCTH TJIaroJIOB TPYIIBI JAaBJICHUS, MBI MOXKEM
KOHCTAaTUPOBaTh, YTO B AHTJIMICKOM, PYCCKOM, W TaTapCKOM SI3bIKaX OOIIeH
TEHACHIIMEH I JIGKCEM JaHHOW TPYMIBI SIBISETCS pPa3BUTHE 3HAYCHUH
OTPULIATENILHOTO  BO3JCHCTBHS Ha OOBEKT, paspylieHus, o0paboTKy,
MIOMEIIEHUS, OTHOIICHHSI, YMOIIMOHAIILHOTO COCTOSIHUS, a TakKe 00O03HaueHHe
OTJICBHBIX BUAOB MPOQPECCHOHATBHON IEATEIBHOCTH. JlaHHBIE CIBUTH MOKHO
OOBSICHUTH ONM30CTRI0O ¥  CXOXKECThIO 0003HAYaEMBIX JCUCTBUU B
JICHOTaTUBHOM TIPOCTpPAHCTBEe, a 0a3oi i 0Opa3oBaHHUS MPOU3BOIHBIX
3HAYCHHUH IMOCITY)XHJ (aKT MPUMEHCHUsS JaBJICHUSA, YCWIHHA ((PU3HUSCKUX HITH
YMONMOHAIBHBIX). OCTallbHbIC TIPOM3BOAHBIC 3HAYEHUS, OTMCUYCHHBIC Y
HEKOTOPBIX TJIaroJIOB JAaBJICHHUSA, CJIEAYEeT CUYUTATh CAUHUYHBIMH CIydasMHu,

TaKHM€ KaK 3HAa4YCHHC COHH&HBHOﬁ ACATCIIBHOCTU Yy TJIaroJioB [aBJICHUA B
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pa3r0130pH0171 JICKCHUKE PYCCKOI'O A3bIKa WUJIHU HHTCHHCKTyaHBHOﬁ JCATCIBHOCTH B

AHTJIMACKOM SI3BIKE.
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